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Zmluva č,. 2023 _KGR_POP3Z Š-PKPo-674
o vzájomnej spolupráci pľi implementácii pľojektových aktivĺt

v rámci národného pľojektu
,rPodpora pomáhajúcich pľofesiĺ 3''

uzatvorená na základe $ 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. obchodný zákonník v znení neskorších
pľedpisov (ďalej len,,Zmluva") v súlade so zákonom č. l2lĺ2022 o pľíspevkoch z fondov

Európskej únie a o zm€ne a doplnení niektoľých zákonov medzi:

Realizátor:
Sídlo:
Zastúpené:
rČo:
DIČ:
Bankové spojenie:
Čĺďo účtu IBAN:
Zriadené:
Právna foľma:
(d'alej len "MVaM ĺ')

Národný inštitút vzdelávania a mládeže
Ševčenkova l l, P.o.Box 58, 850 05 Bľatislava
pľof. PaedDr. Ivan Pavlov, PhD., geneľálny ľiaditeľ
00164348
2020798714
Štátnu pokladnica
sK80 8180 0000 0070 0067 3135
Ministerstvom školstva, vedy, výskumu a špoľtu Slovenskej republiky
prí spevková or ganizácia

Zriaďovatel': Mesto Sládkovičovo

Sídlo: Fučíkova 329,9252I Sládkovičovo
lČo: 00306Í77

Bankové spojenie: VUB Banka a.s.

Číslo účtu IBAN: SK 4l 0200 0000 0016 2085 4853
Štatutárny zástupca: Ing' Gáboľ Krommer
(d'alej len í'Zriaďovatel' 

")

Názov školy:
Sidlo:
rČo:
Bankové spojenie:
Čĺslo účtu IBA1\:
Štatotáľoy zástupca:
(d'alej len "Škola ")

ZálÚadnáškola s rnaterskou školou S. Petófiho s vjm - Petófi Sándor Alapiskola és Óvoda
Richterova 1L7 1166, 925 z1 SládkoviČovo
36094218

VUB Banka a.s.

sK14 0200 0000 0038 e864 775r
PaedDľ' Katalin Takács

(* NIVaM, Ztiaďovateľ a Škola ďalej spolu len ako ,,Zmluvné stľany" a samostatne len ako ,flmluvnáĺ
stranď')

Zmluvné strany sa dohodli, rešpektujúc všeobecne zipäzné právne pľedpisy Slovenskej republiky ako

aj právne predpisy Europskej únie, na nasledovnom zneni Zmluvy:



Financované
Európskou únlou *B7't$'

Ý NIVAMPROGRAM
SLOVENSKO x^eooiÝ li3rtTúr v'oELÁv^ilA A MlÁoEzE

r)
2)

ITMS:

Čt. t
Úvodné ustanovenia

NIVaM zabezpečujeľealizáciu národného projektu podnázvom ,,Podporapomáhajúcich profesií 3".

Projekt je spolufinancovaý z prostľiedkov Europskeho sociálneho fondu * v ľámci Pľogramu Slovensko;

Ciel' politiky 4 - Sociálnejšia a inkluzívnejšia Euľópa;

Prioľita: 4P2 Kvalitné a inkluzívne vzdelávanie;

Špeciíický ciel': ESO4.5 (e) Zvýšenie kvality, inkluzívnosti a účinnosti systémov vzdelávaniaa odboľnej

prípravy, ako aj ich ľelevantnosti z hľadiska trhu práce olĺem iného pľostredníctvom potvľdzovania

ýsledkov neformálneho vzdelávania a informálneho učenia sa s cieľom podporiť nadobúdanie

kľúčoých kompetencií vrátane podnikatel'ských a digitálnych zručností, a tiež prostľedníctvom podpory

zavádzania systémov duálnej odboľnej pľípľavy a učňovskej pľípravy (ESF+;;

Špecifrcký ciel': ESO4.6 (f) Podpoľa rovného pľísfupu, a to najmä zneýhodnených skupín, ku
kvalitnému a inkluzívnemu vzdelávaniu a odboľnej prípľave a podpoľa ich úspešného ukončenia, počnúc

vzdelávaníĺn a starostlivostbu v ranom detstve cez všeobecné a odbomé vzdelávanie a prípľavu aŽ po

terciárnu uroveň avzdelávanie a učenie dospelých vrátane uľahčovania vzdelávacej mobility pľe všetkých
a pľístupnosti pre osoby so zdľavotným postihnutím (EsF+;;
Na realizáciu Projektu uzavrie NIVaM s Ministeľstvom školstva, vedyn ýskumu a špoľtu Slovenskej

republiky (d'alej len MŠWaŠ) zmluw o poskytnutí nenávratného finančného príspevku (ďalej len

"Zmluvao NFP").
Postupy a pľavidlá vyplývajúce zprävnychpľedpisov uvedených v Zmluve sú obsiahnuté:

- Vo ,ý^e na pľedloŽenie žiadosti o pos$rtnutie nenávľatného finančného príspevku (ďalej len

,,ŽoNFP':), na základe ktorej bol národný projekt o,Podpoľa pomáhajúcich profesií 3" pľedložený;

- v Zmluve o NFP uzatvoľenej medzi Prijímateľom a Poskytovateľom.
Pred ustanoveniami tejto Zmluvy majú pľednosť ustanovenia Zmluvy o NFP.

3)

4)

s)

Čl.z
ZálRadné definície a pojmy

1) Zaúče|om zýšenia právnej istoty Zmluvných stľán sa pojmy nachádzajúce v tejto Zmluve vykladajú v
zmysle ich definície uvedenej v článku l prílohy č. 1 Zmluvy o NFP, ktoľými sú všeobecné zmluvné
podmienky (ďalej len,,YZP") zveľejnené v Centralnom registri zmlúv'

2) Ďalšie definície na účely tejto Zmluvy:
a) Poskytovatel' - Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a špoľtu Slovenskej republiky ako

spro stľedkovatel'slcý oľgán (d'alej len vĺŠwaŠ) ;

b) Projekt _ národný projekt ,,Podpora pomáhajúcich profesií 3" (d'alej len PoP 3);

c) Pľijímatel'_ Náľodný inštitut vzdelávaĺiaamládeže_ subjekt (prijímatel) uvedený v Zm|uve o NFP
zodpovedá zaťlnančĺil a vecnú stľánku Projektu (ďalej len NIVaM);

d) Štota - subjekt zučastňujúci sa na Projekte, l<toý za účelom rea|izircie Projekfu, na základe tejto

Zmluvy, vstupil ako Zmluvná strana (užívateľ) do právneho vzťahl,l s NIVaM;
e) Zriad'ovatel' - právnická osoba alebo fyzickit,ktorá v zmysle ustanovenÍ zátkona č' 596120o3 Z. z.

o štátnej správe v školstve a školskej samospráve a o Zmene a doplnení niektoých zákonov v zneni
neskoľších predpisov môŽe zaradiť zĺiaďuje školu alebo školské zariadenie;
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f) Bankový účet NIVaM - bankový účet vedený v Štatnej pokladnici v mene EUR uvedený pri
identifikácii MVaM ako Zmluvnej shany;

g) Bankový účet Zriaďovatel'a _ bankoý účet vedený v mene EUR uvedený pri identiťrkácii

Zriaďovateľa ako Zmluvnej strany;

h) Bankový účet Ško} - bankový účet vedený v mene EUR uvedený pľi identifikácii školy ako

Zmluvnej strany;

i) Zmluva - Zmhlva o vzájomnej spolupráci pri implementácii projektových aktivít v ľámci Pľojektu

uzatvoľená medzi Zmluvnými stľanami;
j) |]živatel - subjekt, ktoľému pľijímateľ alebo partneľ poskytuje finančné pľostľiedky z pľíspevku na

zélklade predchädzajúceho súhlasu poskytovatel'a a v súlade so zmluvou uzavľetou medzi
prijímateľom a užívatel'om.

3) Použité skľatky, pod ktoľými sa rozumie:

pedagogický asistent,
pomocný vychovávateľ,
rodičovský asistent,
školslcý podpomý tím,

školslcý digitálny koordinátoľ,
jednotková cena

štandaľdná stupnica jednotkových nákladov

Čt. r
Predmet zmluvy

1) Predmetom tejto Zmluvy je poskytnutie Íinančnej podpory pľe Školy z pľostľiedkov Európskeho

sociálneho fondu plus a vymedzenie zmluvných podmienok, ptáx a povinností Zmluvných stľán

podielajúcich sa na implementácii projektoých aktivít v ľámci Projektu.

2) Zmluva ďalej uľčuje požiadavky týkajúce sa spľávneho manaŽmentu pľostriedkov finančného príspevku

pľiznaného na realizáciu Pľojektu zo strany Zmluvných strán, ako aj podmienky týkajúce sa vrátenia

finančných zdrojov poskytnuých neopľávnene.

3) NIVaM sa podpisom tejto Zmluvy zaväzuje, že pľi implementácii projektoých aktivĺt v rámci Pľojektu

bude posfupovat'v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy a v súlade so všetkými dokumentmi, na ktoľé

Zmluva odkazuje.

4) Ztiaďovateľ ďalebo Škola sa podpisom tejto Zmluvy zavänlji, že v ritmci vzájomnej spolupráce pľí

implementácii projektových aktivít daného Pľojektu budú zabezpečovať všetky činnosti a aktivity v
súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy a platnými vnútomými predpismi a postupmi ýkajúcimi sa
implementácie Pľojektu vydanými NIVaM a v súlade s akfuálne platnou legislatívou SR.

PA
PV
RA
Špľ
Šor
JC
Šsľt ĺ
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Člĺ
Doba platnosti zmluvy

Zm|uva salzatvára na dobu ľealizácie proj ektových aktivít odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy
do 31. 08.2024.

Čt. s
Pľáva a povinnosti NIVaM

l) NIVaM zodpovedá za celkovú koordináciu, ľiadenie a implementáciu Pľojektu. NIVaM ďalej zodpovedá
najmä za zabezpečenie správneho ľiadenia finančných príspevkov uľčených na realrizálciu Projektu
všetkými školarni zapojenými do implementácie pľoj ektových aktivít'

2) NIVaM má právo vyŽadovať od Školy ďalebo od Zľiaďovateľa všetky dokumenty a informácie
umožňujúce mu riadne plnenie povinností voči Poskytovateľovi, ktoľé NIVaM vyplyvajn zo Zm\uvy o

NFP pre tento Pľojekt.
3) Ak na záHade kontolných úkonov zo strany NIVaM dôjde k zisteniu, Že Škola je prijímateľom

f,rnančných pľostríedkov EÚ alebo iného finančného mechanizmu (napr. nórsky, švajčiarsky, Plán obnovy
a odolnosti SR alebo iné), ktoľé majú rovnaké zameranie' cieľ a cieľovú skupinu, je NWaM opľávnený
pozastaviť ľefundáciu finančných príspevkov podľa tejto Zmluvy, pokiaľ škola nepreukáže, že nedošlo
k pľekrývaniu ýdavkov v rámci tohto Projektu s iným pľojektom.

4) Ak na základe kontľolných úkonov zo strany NtVaM dôjde k zisteniu, že Škola alebo Zriaďovateľ
neposlala dokumentáciu k JC najneskôr do 15. dňa nasledujúceho mesiaca, za pľedchádzajici mesiac,
NIVaM je opĺávnený vyzvať Školu alebo Zľiaďovateľa o doloženie chýbajúcej dokumentácie v 1 5 dňovej

lehote, ktoľá začína plynúť dňom doručenia vyzvy. ek Škola požadovanú dokumentáciu nedoručí v ľámci
dodatočnej lehoý podľa predchádzajúcej vety, NtVaM je opľávnený začať konanie o odsfupenie od tejto

Zmluvy.
5) NIVaM je povinný:

a) zabezpečiť spľávnosť rcalizäcie Projektu a bezodkladne infoľmovať Školu a Poslqrtovateľa
o všetlcých skutočnostiach, ktoĺé môžu mať negatívny vplyv na lehoty ďalebo ľozsah realizovaných
aktivít v ľámci Pľojektu;

b) poskytovať Škole tie dokumenty a/alebo iďormácie ziskané od Poskytovatel'a, ktoľé môŽu byť
potľebné pirealizáeii projektových aktivít, a to v papieľovej alebo elekhonickej foľme;

c) bezodkladne ptevádzať príslušné časti finančného pľíspevku určeného na obsadené pľacovné

miesto Štoly pľiamo na bankoý účetZnaďovateľa/aalebo Školy uvedený v záĺhLavitejto Zmluvy;
d) koordinovať informačné aktivity rcalizované Školou vyplývajúce z ustanovení uvedených

v Zmluve o NFP;
e) implementovať aktiviý dohodnuté so Školou, ktoré sú nevyhnutné pre úplnú realizárciu cielbv

Projektu.

6) NIVaM sa zavänlje po predloŽení úplnej a správnej podpornej dokumentácíe zo stľany Školy alebo

Ztiaďovateľa uvedenej v Čl.l bod 3 písm. Ô a ČL 8 bod l abod2 tejto Zmluvy uhĺrädzať oprávnené

výdavky jednotkovej ceny v rámci štandaľdnej stupnice jednotkových nákladov (,,ďalej len ŠSJN) pre

PA, PV/RA, ŠDK a členov ŠľT prijaĺých na zátk|ade pracovnej zmluvy na novovytvorené pracovné
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miesto ďalebo zachovaných existujúcich pľacovných miest podpoľených z Európskeho sociálneho fondu

plus (ďalej aj ,,ESF*").

Čt. ĺ
Pľáva a povinnosti Zľiaďovatel'a

1) Ztiaďovateľje povinný pouŽiť finančné prostriedky poskytnuté zo stľany NIVaM na úhradu opľávnených

výdavkov JC v rámci ŠSJN pre PA, PV/RA, ŠDK a členov Špľ v celom ľozsahu a výlučne len na účel

definovaný touto Zmluvou.

2) Zriaďovateľ sazavázuje vyfvoriť ľezervu finančných pľostriedkov z vlastných zdľojov a v pľípade potľeby

ich poskytnúť Škole na preklenutie časového nesúladu medzi ýplatou mzdy PA/PViRA, ŠDK a členov

školského podpoľného tímu a úhľadou oprávnených ýdavkov JC v rámci Šsĺľ pľe PA, PvlRA, ŠDK
a členov ŠPT za podmienok uvedených v Čĺ. l bod 3 písm. e) tejto Zmluvy (v prípade vstupu do

náľodného pľojektu, ako aj na konci kalendámeho roka).

3) Zriaďovateľ je opľávnený za účelom posúdenia, či frnančné proshiedky poskýnuté zo stľany NIVaM
v rámci rea|izťrcie Projekĺ'l sú využívané výlučne na účel definovaný touto Zmluvou a v súlade s
pľíslušnými pľávnymi predpismi, vykonať konholu Štoly.

4) Zriaďovateľ podpisom tejto zmluvy prehlasuje, že súhlasí s vylúčením postúpenía akejkoľvek
pohl'adávky voči NIVaM vyplývajúcej z tejto ZmLuvy na tľetiu osobu, ato bez ohľadu na právny titul,

právnu formu alebo spôsob postupenia takejto pohľadávky.

5) Zriaďovateľ sa zavänfie zabezpečiť dodržiavanie všetkých ptétv apovinností Školy vyplývajúcich z tejto

Zmluvy.

Čl.l
Práva a povinnosti Šľoly

1) Škola alebo Ztiaďovateľ má pľávo NIVaM kedykol'vek požiadať, aby sa obľátil na Poslgitovateľa so

žiadostbu o poskytnutie infoľmácií potľebných pľe správnu ľealizáciu časti Projektu nachádzajúcej sa

vkompetenciách Školy. Vo vyššie uvedenom prípade sú Škola a/alebo Znaďovateľ zároveťt povinní

poskytnúť NIVaM náležitu súčinnosť, najmä však poskytnúť mu všetky infoľmácie a/alebo dokumený
potľebné na pľípľavu žiadosti o poskytnutie žiadanej informácie'

2) Škola a/alebaZnaďovateľ sa v úlmcircalizácie tohto Pľojektu zaväzuje

a) Vytvoriť pracovné miesto pre PA, PV/RA, Šor a členov ŠPT najneskôľ k I.I}.zaz3 uhĺádzaných

v ľámci Projektu, počínajúc dňom účinnosti tejto Zmlavy v súlade s postupom obsadzovania

pĺacovných pozicii pedagogických zamestnancov a odboľných zamestnancov v materských,

základnýcha stľedných školách podľa platnej legislatívy a pľogľamových dokumentov a tento postup

dodržiavať počas implementácie aktivít Projektu;
b) vykazovať v rámci štvrťľočného štatistického ýkazu o pľáci školy Škol (MŠvVaŠ SR) pozície PA,

PV/RA, Šor a členov Špľ a financovaných v rámci Projektu;

c) v pľípade, ak Škola je pľijímateľom finančných prostľiedkov EU alebo iného finančného

mechanizmu (napľ. nóľsky' švajčiarsky, plán obnovy a odolnosti SR alebo iné), ktoľé majú ľovnaké

zameranie, cieľ a cieľovú skupinu, je povinná tuto skutočnosť oznámiť príslušnému
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adminishatívnemu zamestnancovi projektovej kanceláľie NIVaM a zabezpečiť, aby nedochádzalo
k pľekrývaniu sa výdavkov v ľámci Projektu s týmito projektmi alebo finančnými mechanizmami;

d) ľiadiť sa pokynmi NIVaM pľi implementácii Pľojektu.

3) Školaj" poviľľrá:

a) pľijímať všetky opatrenia nevyhnutné pľe včasnú a úplnú implementaciu pľojektoých aktivít
v ľámci tohto Pľojektu;

b) pľijímať všetky potľebné opahenia umožňujúce riadne plnenie povinností NIVaM, ktoré mu
vyplyvajú zo Zmluvy o NFR za ýmto účelom .je Škola povínná poskýovať NWaM všetky
požadované dokumený a/alebo informácie, a to v lehotách, ktoré NIVaM umožnia včasnú ľealizáciu
povinností voči Poskytovateľovi definovaných v Zmluve o NFP;

c) posielať dokumentáciu k JC najneskôr do 15 dňa nasledujúceho mesiaca, zapredchäózajúcimesiac
podľa článku 5 ods.4 tejto Zmluvy;

d) pre potľeby monitoringu v lehotách určených NIVaM, poskytovať mu potľebné doklady vo foľme
určenej NIVaM;

e) pľe potľeby úhľady opľávnených výdavkov JC v rámci ŠsĺN pre PA, PV/RA, ŠDK a členov ŠPľ pľi
uzatváranipracovného pomeru' pos$rtnúťNlVaM všetky doklady podl'a pokynovMVaM a v súlade
s implementačným manuálom vydaným NIVaM pľed vstupom do národneho pľojektu;

f) pouŽiť finančné pľostriedky poskytnuté z vlastných zdrojov Znaďovateľa na pľeklenutie časového
nesúladu medzi ýplatou mzdy PA, PVIRA, Šor a členov Šľľ ajej úhľadou opľávnených ýdavkov
JC v rámci ŠsJNpr" PA, PV/RA, ŠDK a členov ŠPT zo strany MVaM;

g) uchovávať kompletnú dokumentáciu súvisiacu s implementáciou tohto Pľojekĺr do dňa uľčeného v
Zmluve o NFP;

h) NIVaM bezodkladne informovať o významných skutočnostiach, ktoľé by mohli mať vplyv na
správnos{ včasnosť, efekÍívnosť alalebo komplexnosť realizovaných projektoých aktivít;

i) za účelom spľávnej identifikácie kaŽdej ťrnančnej opeľácie sú Škola ala\ebo Zriaďovateľ povinní
viest'osobitné účtovníctvo realizácie tohto Projektu, a to takým spôsobom, aby bolo možné v súlade
zo zákonom č. 43U2a02 Z. z' o účtovníctve v znení neskorších pľedpisov a zákonom č. I2l/2022 Z.
z' o príspevkoch z fondov Euľópskej únie a o zmene a doplnení niektoľých zákonov identifikovať
každ{t finančnú operáciu v ľámci tohto Pľojektu;

j) znŕšať plnú a ýlučnú zodpovednosť za realízácíu úloh, ktoré boli Škole v ľámci implementácie tohto

Projektu pľidelené;

k) zodpovedať za odstľánenie zistených nedostatkov pn reallizárcii úloh v ľámci implementácie tohto

Pľojektu.
4) Zriaďovateľ ďalebo Školapodpisom tejto Zm|uvy udeľuje súhlas so spracovávaním údajov ýkajúcich sa

Projektu na účely jeho monitorovania' kontroly, evalvácie, propagácie a hodnotenia v súlade s aktuálne

platnou legislatívou SR'
5) Zriaďovateľ ďalebo Škola ďalej pľehlasuje, že súhlasí s vylúčením postupenia akejkol'vek pohľadávky

vyplývajúcej z tejto Zm|uvy voči NIVaM na tretiu osobu, a to bez ohľadu na pľávny titul, právnu foľmu
alebo spôsob postúpenía tejto pohľadávky.
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Čt. ľ

Rozpočet a platby

l) NtVaM sazaväzljepoukazovať finančné prostľiedky na úhľadu oprávnených ýdavkov JC v rámci ŠSJN
pľe PA, PV/RA, Šor a členov ŠPT podľa doručených podkladov uvedených v implementačnom manuáli
vydaným NtVaM pľiamo na Bankový účet Zľiaďovatel'a la a|ebo Školy uvedený v záthlavitejto Zmluvy.

2) opľávnenými ýdavkami na preplatenie v rámci JC sú tie ýdavky, ktoľé vznikli od 1.9.2023 ľesp' od

uzatvoľenia pracovnoprávneho vzťahu podľa tejto zmluvy.

3) Finančné prostriedky budú z Bankového účtu NIVaM ptevádzaĺé spôsobom uvedeným v bode 1 tohto

článku v lehotách určených NIVaM.
4) Ztiaďovateľ sa zavänlje poskýnuté finančné prostriedky pouŽiť na realizäcíu aktivít

v rámci tohto Pľojektu.

5) Zriaďavateľ sa zaväruje uhľadit'oprávnené výdavky JC v rámci ŠSJN pre PA, PV/RA, ŠDK a členov
Špľ na Pľojekt z vlastných zdrojov' Tieto mu budú následne pľi jednotliých platbách

v oprávnenej výške uhradené.

6) V pľípade konca kalendárneho roka mzdové náklady za mesiac december vloŽené na depozitný účet budú

zo strany NIVaM uhľadené po tom, čo Ziaďovateľ a Škola splnia podmienky stanovené touto Zmluvou.
7) Nárok na vyplatenie platby vznikne iba v pľípade, ak Zňaďovateľ ďalebo Škola NIVaM predloží

pľíslušnépodkladykžiadostioplatbuuvedenévčl.7bod3písm.d)aČL8bodyIa2tejtoZmluvy.

Čl. g
Vľátenie prostriedkov

l) Ak bude na zäkJade konholných úkonov rea|izovaných opľávnenými orgánmi alebo iným spôsobom
zistené, Že ťrnančné pľostriedky boli použité vcelku alebo sčasti v rozpore s ich uľčením,bez dodľžania
platnych postupov alebo sa zisti, Že prostľiedky boli získané nezákonne alebo v nadmernej výške, je
Zriaďovateľ povinný tieto prostriedky podľa pokynov NIVaM vrátiť, a to celé alebo sčasti, v lehote 30

kalendámych dní od vyzvania na Bankový účet NIVaM.
2) V pľípade, ak Zľiaďovateľ a/alebo Škola, neoprávnene získaný alebo nesprávne použiý finančný

pľíspevok alebo jeho časť v lehote stanovenej podľa bodu l tohto článku nevráti, NtVaM odpočíta súčet
súm neoprávnene získaného alebo nespľávne použitého finančného príspevku od sumy nasledujúceho

finančného príspevku. V pľípade, ak suma neopľávnene získaného alebo nesprávne použitého finančného
pľíspevku pľesiahne sumu zostĺĺvajúcu na vyplatenie alebo realizäcia ďalšieho odpočítania už
z akýchkol'vek dôvodov nie je moŽná, NIVaM pozastaví nasledujúcu platbu a prijme opatrenia zamerané
na vymoŽenie dlžnej časti ťľrančného príspevku, a to uplatnením všetkých dostupných právnych
pľostľiedkov' Náklady na úkony zamerané na vymoženie neoprávnene získaného alebo nesprávne

použitého finančného príspevku znäša Zriaď ovateľ ďalebo Škola.
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Čl. to
Finančná kontľola a audit

Pre potľeby kontľoly a auditu sa Zriaďovateľ ďalebo Škola zavazujú:

1) podľobiť sa kontľolným úkonom, ktoĺé budú ľealizované spôsobom upraveným v zäkone č. l2|l2o22 z'
z.opríspevkochzfondovEuľópskejúnieaozmeneadoplneníniektoľýchzákonov,avZmluveoNFP.
NIVaM je oprávnený kontrolovat' akékolVek skutočnosti súvisiace s projektom, a to kedykolVek počas
účinnosti tejto Zmluvy;

2) uchovávať kompletnú dokumentáciu a údaje ýkajúce sa ľealizácíe Pľojekfu po dobu uľčenú
v č1. 7 bod 3 písm. g ) tejto Zmluvy, najmä však všetky dokumenty ýkajúce sa ýdavkov, a to buď v
podobe originálu alebo ich kópie, ktoých zhoda s originálom bola potvľdená osobou opľávnenou
zastupovať Zriad'ovateľa, za dokumenty podľa pľedchádzajúcej vety sa povaŽujú dokumenty v anysle
usmernení So alebo iné dokumenty s rovnakou dôkamou hodnotou;

3) umoŽniť Poskytovateľovi a iným opľávneným osobám po dobu tnĺania implementácie tohto Projektu,
realizovat'kontľolné úkony spôsobom upraveným v Zm|uve o NFP;

4) bez zbytočného odkladu poskytovať oprávneným inštituciám uvedenýľn v bode 3 tohto článku nimi
žiadané doklady ďalebo informácie, sprísfupňovať im účtovné knihy, finančné doklady a všetku príslušnú
dokumentáciu ýkajúcu sa implementácie aktivít tohto Pľojektu.

Čl tr
Infoľmácia a pľopagácia

1) Zmluvné strany sa zaväzuju aktívne pôsobiť v rámci zveľejňovania iďormácií ýkajúcich sa realizácie
Projektu ajeho financovania, pľičom Zriaďovateľ a Škola sazäroveťtzaväzujú dodľŽiavaťpokynyvydané
NIVaM v tejto oblasti.

2) Ziaďovateľ sa zĺväzĺlje' že Škola umiestni infoľmáciu o zapojení sa do Projektu, vľátane uvedenia
relevantnej publiciý v zmysle usmemení NIVaM.

3) Zriaďovateľ a/alebo Škola podpisom tejto Zmluvy súhlasí so zverejňovaním informácií
o implementácii aktivít Pľojektu zo stľany NIVaM v akejkoľvek forme a v akýchkol'vek médiách.

4) V prípade zveľejňovania akýchkoľvek infoľmácií o implementácií aktivít tohto Projektu zo strany Štoly
a/alebo Zriaďovateľa sa Ztiaďovateľ zaväzuje požiadať NIVaM o udelenie súhlasu s obsahom

zverej ňovanej infoľmácie pľed j ej zverej nením.

Čt. tz
osobitné ustanovenia

1) Zmluvné strany sa zaväzllj'ĺ realizovať aktivity tohto Pľojektu po celú dobu jeho trvania, to neplatí v
pripade, ak sa vyskytnú skutočnosti neodvrátitelhe vedúce k nutnosti upustenia od účasti

na realizácii aktivít Projektu.

2) KtoľákolVekzo Zm|uvných strán je v súlade s $ 344 a nasl. Obchodného zákonníka opľávnená od tejto

Zm|uvy odstupiť, a to v prípade podstatného porušenia povinností podľa tejto Zmluvy a v prípade

nepodstatného porušenia povinností .

3) V prípade podstatného porušenia povinností podľa tejto Zmluvy je Zmluvná strana opľávnená odstupiť

od tejto Zmluvy bezzbytočného odkladu po tom, ako sa o tomto poľušení dozvedela.



ITMS

platnosť vyžaduje anenu tejto Zmluvy písomným dodatkom. Talcuto zmenujedna Zmluvná stľana oznámi
dľuhej Zmluvnej stľane bezodkladne na adľesu uvedenú v zéhlravitejto Zmluvy a pľemietne sa do Zmluvy
pľi najbližšom písomnom dodatku. Súčasťou oznámenia sú doklady, z ktoých príslušná Zmena vyplyva.

5) Zmlwné stľany sa zaväzujtl vzájomne si poskytovať všetku potľebnú súčinnosť pri plnení zŕxäzkov
vyplývajúcich z tejto Zmtuvy.

6) Zmluvné stľany vyhlasujú, Že sú oprávnené tuto Zmluvu uzatvoriť, uzatvínajúju na základe skutočnej,

slobodnej avážnej vôle, zneniu tejto Zmluvy zhodne poľozumeli, súhlasia s ním a voči jej forme a obsahu

nemajú žiadne výhľady, čo potvľdzujú svojimi podpismi
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Náľodny inštitút vzdelávania a mládeže

Ševčenkova I], 850 05 Bratislava

pľď PaedDr Ivan Pavlov, PhD'
geneľalny riaditeľ

Zriad'ovatel':

Škola:
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4) Za podstatné porušenie povinností podl'a tejto Zmluvy sa považuje:

a) nesplnenie povinností zo strany Štoly l Zriaďovateťapodľa článku 7 ods. 2 písm. a) tejto Zmluvy;
b) nedoloženie chýbajúcej dokumentácie zo stľany Štoty l Zriaďovateľa, a to ani v dodatočnej lehote

podľa článku 5 ods.4 tejto Zmluvy;
c) nesplnenie povinnosti zo shany Štoty l Zriaďovateľa podľa článku 7 ods. 2 písm. c) tejto Zmluvy'

5) V prípade nepodstatného porušeniapovinností podľa tejto Zmluvy jeZm|uvnä stľana opľávnenáodstupiť
od tejto Zmhxy, ak Zmluvná stľana' ktorá je v omeškaní s plnením povinnosti podľa tejto Zmluvy,
nesplní povinnosť ani v dodatočnej pľimeľanej lehote, ktorá jej na to bola Zmluvnou stranou v písomnom

vyzvaní poskytnutá.

6) odstúpenie od tejto Zmluvy je účinné dňom písomného doľučenia odstúpenia druhej zmluvnej stľane na

adresu uvedenú v zélhlavítejto Zmluvy. V pĺípade odstupenia od Zmluvy zo stranyNfVaM je odstupenie

od tejto Zmluvy účinné dňom doručenia písomného odstupeniaZnaďovatelbvi Štoty.

Čl. ts
Riešenie spoľov

l) V prípade vzniku sporu medzi Zmluvnými stranami v rozsahu ýkladu ďalebo rea|izácieustanovení tejto
Zmluvy, alebo vzriku dôvodu na odstupenie od tejto Zmluvy sa Zmluvné strany zavänljil, že podniknú
všetky dostupné kroky, aby daný spoľ uľovnali zmierom. Za účelom uzatvorenia zmieru l<aždá Zmluvná
strana určí osobu opľávnenú ľokovať vo veciach tejto Zmluvy v mene Zmluvnej stľany (d'alej len

,,Poveľený 4,óstupca Zmluvnej strany").
2) Ulohou Poveľených zástupcov Zmluvných shán bude v lehote jedného (1) mesiaca

odo dňa vzniku sporu Vypracovať a predložit' písomný návrh ľiešenia tohto spoľu. Po odsúhlasení
navrhnutého ľiešenia sporu oprávnenými zástupcami Zmluvných strán sa toto riešenie stáva
pre Zmluvné stľany zitväzným'

3) Ak riešenie navľhnuté Poveľenými zástupcami Zmluvných stľán nebude odsúhlasené oprávnenými
zástupcami Zmluvných stľán, ľozhodne o tomto spore príslušný súd.

Čl rĺ
Záverečné ustanovenia

1) Právaapovinnosti Zmluvných stľán touto Zmluvou neupľavené sa spľavujú príslušnými právnymi
predpismi platnými a účinnými v Slovenskej ľepublike.

2) Táto Zmluva sa vyhotovuje v slovenskom jazyku, v štyľoch (4) rovnopisoch ľovnakej právnej sily,
pričom po jej podpísaní oprávnenými zástupcami Zmluvnýchstĺán obdľží Škola alebo Zriaďovateľ dva
(2) ľovnopisy a NIVaM dva(2) rovnopisy.

3) Táúo Zmluva nadobúda platnosť dňom vyhlá senia výzvy na pľedloženie žiadosti o NFP pre národný
pľojekt ,,Podpora pomáhajúcich pľofesií 3" zo strany trĺŠwaŠ a účinnosť dňom nasledujúcim po dni
jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. Zveľejnenie tejto Zmluvy v Centľálnom ľegistľi zmlúv
zabezpečí NIVaM'

4) AkékolVek zmeny ďalebo doplnenia tejto Zmluvy sa môžu vykonať výlučne ľiadne očíslovaným
písomným dodatkom schváleným a podpísaným oprávnenými zástupcami Zmluvných strán. Dodatok k
tejto Zmluve nadobúda platnost'dňom jeho podpísania a účinnost'dňom nasledujúcim po dni jeho

zverejnenia v Centľálnom registri zmlúv SR' Zmena v identifikačných údajoch Zmluvných stľán
uvedených v zálhLavi tejto Zmluvy (zmena s deklaratómym účinkom), nie je zmenou' ktoľá pre svoju
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Príloha č. 1

Pľehlásenie o účte Zriaďovateľa

Svojím podpisom potvľdzujem, že účet s nižšie uvedeným číslom je účtom Znaďovateľa, na ktoý budú
prevádzané ťrnančné pľostriedky z bankového účtu Náľodného inštitútu vzdelávania amládeže za
účelom plnenia rtstanovení Zmluvy o vzájomnej spolupráci pri implementácii projektových aktivít v
rámci národného projektu Podpora pomáhajúcich pľofesiĺ 3.

NÁPoolÝ lNŠÍltÚ' vzDELÁVANlA A Mr^oE2E

Ý sľo4u 5|llh:lq* , oo"
20. 07. 2025

Zľiad'ovatel' Mesto Sládkovičovo

Titul' meno a priezvisko štatutárnebo zĺĺstupcu lng. Gábor Krommer

Nĺfuov banky' kód banlry VUB Banka a.s.,0200

Čĺslo účtu v tvare IBAN sK 41 0200 0000 0016 2085 4853
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Príloha č' 2

Pľehlásenie o účte školy

Svojím podpisom potvrdzujem, že účet s nižšie uvedeným číslom je účtom základne1/materskej/stredľrej

školyl, na ktoý budú pľostľedníctvom bankového účtuZriaďovateľa prevädzané finančné prostriedky

z bankového účtu Národného inštitútu vzdelávania a mládeže za účelom plnenia ustanovení Zmluvy
o vzájomnej spolupráci pri implementácii pľojektových aktivít v ľámci náľodného pľojektu Podpora
pomáhajúcich pľofesii 3.
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gzlj 21 spé&amľnfridiĎis tsät6täEí$ho zástupcu

Ntĺzovškoly zŠ s MŠ S. Petófiho s vjm

Titul' meno a prienisko štatutáľneho zástupcu PaedDľ. Katalin Takács

NĺĹzov banky' kód bantcy vÚg Banka a.s., 0200

Čĺslo ĺčtu v tvĺľe IBAN sK14 0200 0000 0038 986477sr

t Nehodiace sa prečiaľknite




